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АЛЕССАНДРО МАРИЯ БРУНИ

Рукописи Григория Назианзина библиотеки  
Сербской патриархии и музея Сербской  

православной церкви

Статья посвящена исследованию и описанию трех сербских рукописей XIV-
XVII вв., содержащих второй древнеславянский перевод литургической 
коллекции 16 Слов Григория Назианзина Богослова. Эти памятники хранятся в 
двух разных архивах Белграда: один в Библиотеке Сербской Патриархии (БСП), 
а два других в Музее Сербской Православной Церкви (МСПЦ). Данные списки 
пополняют небольшой круг до сих пор малоизученных сербских кодексов, 
в которых, помимо гомилий, читаются Толкования Никиты Ираклийского, 
а также ряд дополнительных глосс и разъяснений. Введенный в научный 
оборот материал имеет важное значение для изучения возникновения перевода 
типа Slav. 2 и его дальнейшего распространения на русской почве как в виде 
однотомника, так и двухтомника. Более того, особенно важным представляется 
вопрос о  взаимосвязях, существующих с первым переводом Толкования 
Никиты Ираклийского типа Slav. 1, происхождение которого многие считают 
древнерусским. Представленная вниманию читателей работа совершенствует 
источниковедческую базу этой традиции, представленную в каталоге 2004 г. и в 
последующих дополнениях 2016-2017 гг. 

Ключевые слова: Древнеславянский язык, сербские рукописи, патрология, Гри-
горий Назианзин, гомилетика, переводы, библиотеки и архивы, каталоги, источ-
никоведение, палеография и кодикология

Настоящая статья посвящена исследованию и описанию трех сербских ру-
кописей XIV-XVII вв., содержащих второй древнеславянский перевод литур-
гической коллекции 16 Слов Григория Назианзина Богослова (ок. 329-390 гг., 
далее – Гр. Наз.). Эти памятники хранятся в двух разных архивах Белграда: 
один в Библиотеке Сербской Патриархии (БСП), а два других – в Музее Серб-
ской Православной Церкви (МСПЦ). Свод кодексов, в которых представлен 
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древнеславянский сборник 16-Слов (далее Сб~16) Гр. Наз., в целом состав-
ляют 147 русских, болгарских, сербских и молдавских списков, датируемых 
XIV-XVIII вв. Работа совершенствует источниковедческую базу, представлен-
ную в каталоге 2004 г.1 и в последующих дополнениях 2016-2017 гг.2. 

рукописи Бсп и МспЦ и их Место В слАВянской трАдиЦии гр. нАз. 

В БСП под шифром № 82 хранится сербская рукопись литургической кол-
лекции Сб~16 Гр. Наз., которая датируется первой четвертью XVII в. Этот 
памятник долгое время оставался недоступным для описания. Из-за отсут-
ствия каких-либо сведений о составе и объеме текста, ранее мы ограничились 
лишь кратким упоминанием о нем3: в то время не было еще полной ясности 
относительно того, содержит ли этот кодекс Толкования Никиты Ираклийско-
го (ТНИ)4 и, следовательно, к какой типологии списков следует его отнести. 
Именно по этой причине, мы воздержались от скоропалительных выводов и 
не стали включать манускрипт в группу источников сербского и болгарского 
изводов, содержащих литургическую коллекцию без ТНИ в пасхальной аколу-
фии (13 единиц)5. 

Осторожность в этом вопросе оказалась не лишней. При ознакомлении с 
рукописью в Белграде оказалось, что она включает ТНИ, притом с прибавле-
нием ряда известных маргинальных глосс, типичных для памятников сербско-
го извода и затем частично распространившихся в древнерусской традиции 
в составе конвоя дополнительных статей6. Как удалось установить, этот ма-
нускрипт пополняет небольшой круг до сих пор малоизученных сербских бу-

1 Bruni 2004: 119-191. 
2 Эти дополнения включают 20 кодексов восточнославянского и южнославянского 

происхождения XIV-XVII вв., ранее неизвестных или малоизученных по причине их 
труднодоступности. Новое описание: Bruni 2016 [2017]: 10-24; Bruni 2017b: 517-522. Более 
детальное исследование было также проведено для рукописи № 113 по нашему каталогу: Bru-
ni 2017a: 229-240. Некоторые из этих списков были учтены в критическом издании Слов (Bru-
ni 2010: 117-118, 132-150), а также в новейших текстологических работах: Bruni 2018: 368-373; 
Bruni 2018 [2019]. 

3 Bruni 2004: 132. 
4 Об этой традиции см.: Bruni 2013: 29-42. 
5 Bruni 2004: 132-138. Вышедший в 2012 г. инвентарь рукописей БСП тоже не содержит 

подробных сведений о составе и тексте кодекса (Ranković et al. 2012: 39). 
6 Bruni 2004: 205. 
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мажных кодексов Сб~16 Гр. Наз с ТНИ, содержащих второй южнославянский 
перевод типа Slav. 27 и датируемых XIV-XVI вв.8. 

Именно к этой категории источников относятся рукописи МСПЦ, пред-
варительные сведения о которых были ранее заимствованы нами из каталога 
Петковича и из инвентаря Богдановича9. Речь идет о списках МСПЦ № 49 и 
119, относящихся соответственно к концу XIV и к началу XV вв. До второй 
мировой войны эти памятники хранились в сербских монастырях на Фруш-
ской горе: первый в Крушедоле, а второй в Великой Ремете. В случае послед-
него, в свое время мы не располагали информацией относительно состава и 
структуры сборника, хотя были осведомлены о наличии в нем ТНИ. 

Как выяснилось при археографической работе, кодекс МСПЦ 119 содер-
жит лишь первый том Сб~16. Принадлежность к данному типу подтвержда-
ется наличием подробного оглавления на л. 1, где указывается, что книга 
включает следующие гомилии: 1-45-44-41-15-24-19-38. Данное обстоятель-
ство имеет важные последствия с точки зрения истории сочинений Гр. Наз. 
в славянских литературах, так как позволяет окончательно доказать, что де-
ление Сб~16 на два тома впервые появилось у южных славян. В действи-
тельности, за исключением списка среднеболгарского извода молдавского 
происхождения (РГБ, Егор. № 852, 1511 г.), все остальные представители 
этой группы имеют исключительно восточнославянское происхождение10. 
Рукопись МСПЦ 119 одновременно оказалась единственным сербским ма-
нускриптом и старейшим памятником, который принадлежит этой особой 
разновидности Сб~16 Гр. Наз. 

Кодекс МСПЦ № 49 является одним из древнейших (наряду с ГПНТБ СО 
РАН, Тихом. 7, 1367 г.) сербских списков Сб~16 Гр. Наз., содержащих пере-
вод типа Slav. 2 с ТНИ. Памятник отличается особенностями орфографии, где 
наблюдается употребление 2 еров подряд (-ьь) в формах множественного чис-
ла родительного падежа, что является чертой доресавского периода (рашской 
школы XIII-XIV вв.). Ввиду архаичности языка и текстуальных свойств, ру-
копись МСПЦ № 49, несомненно, заслуживает самого серьезного внимания 
и углубленного анализа в рамках изучения данной традиции, в том числе для 
установления ее возникновения и ее ранней истории на Балканах. 

7 О переводе типа Slav. 2 см.: Bruni 2004: 124-130. 
8 Bruni 2004: 150-151. 
9 Petković 1914: 94-96; Bogdanović 1982: 28. См. также: Mošin 1953: 223. 
10 Bruni 2004: 167-171 (первый том) и 171-176 (второй том). 
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описАние рукописей гр. нАз. Бсп и МспЦ

Проведение новых археографических исследований в Белграде позволило 
подготовить первое полное описание рассматриваемых здесь списков БСП и 
МСПЦ11: оно проводилось в соответствии с критериями и правилами, при-
нятыми для каталогизации кодексов, принадлежащих этой традиции12. Ниже 
предлагаются результаты этой работы. 

1. БелгрАд, Бсп, № 82, перВ. четВ. Xvii В. 

Бумага, 308 х 194 мм, 432 лл. Рукопись заметно пострадала от влаги. Пра-
вописание сербское. Письмо – полуустав в один столбец. Текст Slav. 2 с тол-
кованиями и предисловиями Никиты Ираклийского. Спорадически имеются 
маргинальные глоссы, типичные для сербской традиции (см. лл. 16об., 28об., 
57об., 73об., 91об., 104, 139об., 141, 162об., 167об., 168об., 171об., 173, 187об., 
194, 195об., 245, 246, 248, 253, 257, 263, 296, 306, 327, 332, 337, 338, 341). Руко-
пись дефектная, так как содержит лишь первые 9 гомилий коллекции. 

1: предисловие к 1 Сл.; 2: 1; 18: 45; 128об.: 44; 158: 41; 206: 15; 237об: 24; 
263об.: 19; 289об.: 38; 318: 43 (инципит: «хотѣше оубо многы намь вещи словесь») 
почти полностью до слов LXXXII главы «обаче и ҃ б҃у любьзно, еже противу силу: ты 
же насъ» (432об.). 

2. БелгрАд, МспЦ, № 49, 1375-1390 гг. 

Бумага, 280x203 мм, 403 лл. В книге утеряно несколько листов (между лл. 
2 и 3). Правописание сербское. В орфографии замечаются характерные осо-
бенности доресавского периода (рашской школы): это проявляется в частом 
употреблении 2 еров подряд (-ьь) на конце слова в формах множественного 
числа родительного падежа (см., например, л. 1: «ѿ ѿцьь»). Текст Slav. 2 с тол-
кованиями и предисловиями Никиты Ираклийского. Рукопись написана двумя 

11 Автор выражает искреннюю благодарность директору БСП, З. Недельковичу, а также 
директору МСПЦ, диакону Владимиру (Радовановичу), за оказанное содействие в ходе 
проведения палеографо-кодикологического исследования этих материалов в августе 2018 г.

12 Bruni 2004: 130-131. 
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почерками. Имя второго писца – Иов (лл. 317-403). На л. 403 читается владель-
ческая надпись «сїа книга архиеп҃кпа маѯима бившаго деспота», указывающая на 
то, что список принадлежал архиепископу Максиму, в миру деспоту Георгию 
Бранковичу (1461-1516 гг.)13. До 1941 г. кодекс хранился в Крушедоле (старые 
шифры Ж. 4.55). 

1: 1 без начала (от слов ТНИ «ꙗкоже вьзьмнѣ се нѣкоимь ѿ ѿцьь и нова чл҃вка 
творить» и без конца (до конца VI главы текста «не чьрниломь, но блгд҃тью»); 3: 
45 (без начала); 52об.: 44; 67: 41; 93: 15; 111об.: 24; 125: 19; 140: 38; 156об.: 43 
(инципит: «хотѣше оубо многы намь вещи словесь»; 219об.: 39; 241: 40; 288: 21 (ѿ 
сьбраниꙗ прѣдисловиѥ: «аще бо аѳанасие имаше добродѣтель»); 317: 11; 323об.: 42; 
350об.: 14; 381: 16. Надпись на л. 403: «[по]мените ѡ҃ци ст҃їи писавшаго иѡва монаха: 
ѿ слова дрѹгѹ вѣрнѹ нѣсть иꙁмѣни». 

3. БелгрАд, МспЦ 119 (ВеликА реМетА), перВ. четВ. Xv В. 

Бумага, 355x230 мм, 325 лл.14. Правописание сербское. Текст Slav. 2 с тол-
кованиями и предисловиями Никиты Ираклийского. Первый том. Изредка 
встречаются маргинальные глоссы, типичные для сербской традиции (см., на-
пример, л. 152об). До 1941 г. рукопись хранилась в Великой Ремете. На л. 2 
читается владельческая надпись 1629 (7137) г. 

1: оглавление; 3: 1 с заставкой в красках и золоте; 16: 45 без предисловия; 
115: 44; 142об.: 41; 192об: 15; 227об: 24; 257об: 19; 291: 38 (без конца до слов: 
«ѿ рѹгающих се истинѣ сирѣчь»). 

итоги и перспектиВы изучения рукописей гр. нАз. Бсп и МспЦ

Изучение сербских рукописей БСП и МСПЦ предоставляет возможность 
усовершенствовать существующие представления об истории Сб~16 Гр. Наз. 
типа Slav. 2 у южных славян. Проведенное исследование позволяет прийти к 
выводу о том, что группу источников, в которых представлен сербский Сб~16 

13 О нем см: Turilov, Loseva 2003: 189-190.
14 Водяные знаки см.: Stanković 2003: 40.
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Гр. Наз. типа Slav. 2 с ТНИ, составляют не 6, как ранее полагалось, а 8 бумаж-
ных списков XIV-XVII вв.15: 

I. ГПНТБ СО РАН, Тихом. № 7, 1367 г.; 
II. МСПЦ № 49, 1375-1390 гг.; 
III. БPА № 341, вт. пол. XIV в.; 
IV. ЦБ БАН № 69, рубеж XIV-XV вв.; 
V. БPА № 142, нач. XV в.; 
VI. МСПЦ № 119, перв. четв. XV в.; 
VII. БСХM, № 409, третья четверть XVI в.; 
VIII. БСП, № 82, перв. четв. XVII в. 

Целый ряд особенностей сближает эти памятники между собой. Во-пер-
вых, структура коллекции отражает порядок текстов, который встречается в 
сербских кодексах типа Slav. 2 без ТНИ (небольшое исключение составляет 
лишь перестановка Слов 15 и 24 в БСХM, № 409). Как уже было установле-
но, отличие от соответствующих болгарских сборников заключается лишь в 
позиции 11 и 21 Словa, которые в них занимают соответственно ХII и XIII ме-
сто в последовательности текстов. Следует отметить, что среди дошедших до 
нас греческих источников, только три имеют общую с сербскими рукописями 
аколуфию. Древнейший из них – это Monac. gr. 140 XIV в., где Слова сопро-
вождаются ТНИ16. 

Аколуфия сербских рукописей

Позиция  I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII XIII XIV XV XVI

Слова 1 45 44 41 15 24 19 38 43 39 40 21 11 42 14 16

-------------------------------------------

БСХM, № 409

----
V

----
VI

----------------------------------------------------------------------------

24 15

Во-вторых, вышеперечисленные сербские манускрипты, помимо ТНИ, так-
же содержат ряд маргинальных глосс разъяснительного характера. Как извест-
но, в восточнославянской традиции некоторые из них собраны в конце кни-

15 Описание: Bruni 2004: 149-152; Bruni 2016 [2017]: 17-22.
16 Bruni 2004: 132-138.
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ги в виде конвоя дополнительных статей17. Другие, напротив, не выходят за 
пределы южнославянского ареала. В данном случае речь идет прежде всего о 
схолиях мифологического содержания. Этот материал еще нуждается в иссле-
довании. Как уже было отмечено ранее, еще предстоит проверить, насколько 
обосновано утверждение о том, что данные маргиналии являются по своему 
происхождению славянскими (как кажется, глоссы мифологического характе-
ра, скорее всего, переведены с греческого)18. 

Введенный в научный оборот круг 8 сербских кодексов представляет собой 
фундаментальную базу для изучения возникновения Сб~16 Гр. Наз. типа Slav. 
2 и его проникновения в древнерусскую литературу как в виде однотомника, 
так и двухтомника. Тем не менее, возможность прослеживать дальнейшее раз-
витие этой традиции является не единственным интересным и важным момен-
том научного анализа. 

Особое внимание вызывает объяснение взаимосвязей, существующих с пер-
вым переводом ТНИ типа Slav. 1, происхождение которого многие считают 
древнерусским. Если предположение о его создании в Древней Руси верно, то 
появление новой версии ТНИ Slav. 2 нужно было бы считать очередным приме-
ром восточнославянского влияния на южнославянскую письменность19. Хочется 
надеяться, что будущее исследование этой замечательной группы древнесерб-
ских списков поможет пролить свет на этот до сих пор весьма спорный вопрос 
и, следовательно, решить одну из самых трудных и принципиальных задач для 
восстановления истории Сб~16 Гр. Наз в древнеславянских литературах. 

сокрАщения

БPА = Библиотека Румынской Академии, Бухарест. 
БСП = Библиотека Сербской Патриархии, Белград. 
БСХM = Библиотека Сербского Хиландарского монастыря, Aфон. 
ГПНТБ СО РАН =  Государственная публичная научно-техническая библиотека Си-

бирского Отделения Российской Академии наук, Новосибирск. 
МСПЦ = Музей Сербской Православной Церкви, Белград. 
РГБ = Российская Государственная библиотека, Москва. 
ЦБ БАН = Центральная библиотека Болгарской Академии наук, София. 

17 См. так называемую статью «Сказание словесемь» Bruni 2004: 205. 
18 Bruni 2004: 202-204.
19 Bruni 2013: 41. 
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THE MANUSCRIPTS OF GREGORY OF NAZIANZUS  
IN THE LIBRARY OF THE SERBIAN PATRIARCHATE  

AND IN THE MUSEUM OF THE SERBIAN ORTHODOX CHURCH

This paper aims at providing a paleographic and codicological description of three 
Serbian codices containing the second Slavonic version of the Sermons (λόγοι) of 
Gregory of Nazianzus the Theologian. These manuscripts are stored in two different 
archives in Belgrade: one is kept in the Library of the Serbian Patriarchate, while the 
other two in the Museum of the Serbian Orthodox Church. The study of these sources, 
which date from the XIV-XVII centuries, brings fresh evidence with regard to research 
on the textual history of the so-called Liturgical collection of the Sixteen Homilies of 
Gregory of Nazianzus both in the South Slavic and the East Slavic literary traditions 
(text-type Slav. 2). Furthermore, it provides scholars with new relevant material for 
investigating the textual history of the Slavonic translation of the Commentaries on 
the sermons by Nicetas of Heraclea, whose earliest redaction (text-type Slav. 1) is 
generally thought to have originated in Old Rus’. 

Keywords: Old Church Slavonic, Serbian manuscripts, patristics, Gregory of 
Nazianzus, homiletics, translations, libraries and archives, catalogues, codicology and 
 paleography
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